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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף צ״ז ע״ב

פרשת וירא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )צ״ז ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

כַח. תְּ שְׁ ם כּוֹלָּא אִ כַח אָדָ תְּ שְׁ אִ ן דְּ יוָ ם. כֵּ י אָדָ רֵ בְּ תְ אִ ד דְּ א עַ מָ לְ עָ כַח בְּ תְּ שְׁ אִ

תרגום לעברית

לֹּא ד שֶׁ צָא עַ מְ לֹּא נִ  ה שֶּׁ ''ה מַ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ר לִ זַמֵּ חוֹת לְ בָּ שְׁ תִּ קּוּן הַ ן תִּ קֵּ תַּ תְ הִ , שֶׁ יעַ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ עֵ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ ר שֶׁ בָ י ]זה[ ]כל[ דָ הֲרֵ נוּ, שֶׁ צֵ אַרְ ע בְּ מַ שְׁ תּוֹר נִ קוֹל הַ ם. וְ א אָדָ רָ בְ נִ

כֹּל ם, הַ צָא אָדָ מְ נִּ ן שֶׁ יוָ ם. כֵּ א אָדָ רָ בְ נִּ ד שֶׁ ם עַ עוֹלָ צָא בָּ מְ לֹּא נִ  ''ה שֶׁ בָּ קָּ ]ד''א שעשה[ הַ

צָא. מְ נִ

טקסט הזוהר

יב, )בראשית ג( תִ כְ א הוּא דִ א. הֲדָ עָ יָא אַרְ לַטְ תְ אִ א וְ מָ לְ עָ לַּק מֵ תַּ סְ א אִ א, כּוֹלָּ טָ חָ ר דְּ תַ בָּ

גו'. ךְ וְ הּ לָ ת כֹּחָ ף תֵּ ה לא תֹסֵ מָ דָ אֲ ת הָ עֲבֹד אֶ י תַ יב כִּ תִ גו'. וּכְ ךָ וְ עֲבוּרֶ ה בַּ מָ דָ אֲ ה הָ רוּרָ אֲ

. ךְ יחַ לָ מִ צְ ר תַּ דַּ רְ דַ קוֹץ וְ יב וְ תִ וּכְ

תרגום לעברית

ה רוּרָ כָּתוּב )בראשית ג( אֲ ץ. זֶהוּ שֶׁ אָרֶ לָה הָ לְּ קַ תְ הִ ם וְ עוֹלָ הָ ק מֵ לֵּ תַּ סְ כֹּל הִ א, הַ טָ חָ ר שֶׁ אַחַ

כָתוּב גוֹ', וְ ךְ וְ הּ לָ ת כֹּחָ ף תֵּ לֹא תֹסֵ ה  מָ דָ אֲ ת הָ עֲבֹד אֶ י תַ כתוּב כִּ גוֹ', וְ ךְ וְ עֲבוּרֶ ה בַּ מָ דָ אֲ הָ

. ךְ יחַ לָ מִ צְ ר תַּ דַּ רְ דַ קוֹץ וְ וְ
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טקסט הזוהר

תוֹךְ גַּל בְּ יִּתְ כָּר וַ יִּשְׁ ן וַ יַּיִ ן הַ תְּ מִ יֵּשְׁ ר וַ תַ בָ א. וּלְ מָ לְ עָ י בְּ ירֵ צִ ין וּפְ דּוּמִ רְ ן קַ קֵּ תִ א נֹחַ וְ תָ אֲ

א עָ אַרְ ין דְּ ילִ קוּ חֵ לָּ תַּ סְ אִ יךְ הוּא. וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ דְּ מֵּ בוּ קַ חָ א וְ מָ לְ נֵי עָ אָהֳלה. אָתוּ בְּ

ם. הָ רָ א אַבְ אָתָ ד דְּ י עַ ימֵ יְ הֲווּ קָ ין, וְ מִ דְּ קַ לְּ מִ )דעלמא( כְּ

תרגום לעברית

תוֹךְ גַּל בְּ יִּתְ כָּר וַ יִּשְׁ ן וַ יַּיִ ן הַ תְּ מִ יֵּשְׁ , וַ ךְ ר כָּ עוֹלָם. אַחַ ירוֹת בָּ צִ ים וּפְ מִּ דֻּ רְ ן קַ קֵּ תִ בָּא נֹחַ וְ

ץ ]של העולם[ אָרֶ אוֹת הָ בְ קוּ צִ לְּ תַּ סְ הִ ''ה, וְ בָּ קָּ נֵי הַ פְ אוּ לִ טְ חָ ם וְ עוֹלָ נֵי הָ אָהֳלֹה. בָּאוּ בְּ

ם. הָ רָ בָּא אַבְ ד שֶׁ ים עַ דִ יוּ עוֹמְ הָ ם, וְ קֹּדֶ מִ כְּ

טקסט הזוהר

ין ילִ גָּלוּ כָּל חֵ תְ אִ נוּ וְ קָּ תַּ תְ ץ, אִ אוּ בָאָרְ ים נִרְ נִ צָּ נִּ יָּד הַ ם )לעלמא( מִ הָ רָ א אַבְ אָתָ ן דְּ יוָ כֵּ

א טָ מָ ן דְּ יוָ זָר, כֵּ גְּ יִתְ יךְ הוּא דְּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ ר לֵ אָמַ א דְּ עֲתָ שַׁ . בְּ יעַ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ א. עֵ עָ אַרְ בְּ

א, רָ אי קְ יהּ כָּל הַ יַּים בֵּ קְ תְ ין אִ דֵ זַר. כְּ גְּ תְ אִ ם וְ הָ רָ אַבְ יהּ בְּ כַח בֵּ תְּ שְׁ ית אִ רִ בְ נָא דִּ מְ הוּא זִ הַ

א יֵּרָ יב וַ תִ כְ א הוּא דִ יהּ הֲדָ יָיא בֵּ גַּלְּ תְ אִ ה בְּ וָ יךְ הוּא הֲ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ה דְּ לָּ א, וּמִ מָ לְ יַּים עָ קְ תְ אִ וְ

יָ. יו יְ לָ אֵ

תרגום לעברית

בָאוֹת צְּ גַּלּוּ כָּל הַ תְ הִ נוּ וְ קְּ תַּ תְ ץ, הִ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ יָּד הַ ם ]לעולם[, מִ הָ רָ בָּא אַבְ ן שֶׁ יוָ כֵּ

ית רִ בְּ ן שֶׁ מַ זְּ יעַ אוֹתוֹ הַ גִּ הִ ן שֶׁ יוָ ''ה לָמוּל. כֵּ בָּ קָּ ר לוֹ הַ אָמַ ה שֶׁ עָ שָׁ , בְּ יעַ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ ץ. עֵ בָּאָרֶ

בַר עוֹלָם, וּדְ יֵּם הָ קַ תְ הִ זֶּה, וְ סוּק הַ פָּ יֵּם בּוֹ כָּל הַ קַ תְ נִמּוֹל, אָז הִ ם וְ הָ רָ אַבְ אָה בּוֹ בְּ צְ מְ נִ

יו ה'. לָ א אֵ יֵּרָ כָּתוּב וַ גַּלּוּת בּוֹ. זֶהוּ שֶׁ תְ הִ יָה בְּ ''ה הָ בָּ קָּ הַ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )צ״ח ע״א( ◆

טקסט הזוהר

א הֲוָה זַר לָ גְּ תְ א אִ ד לָ עַ ם. דְּ הָ רָ זַר אַבְ גְּ תְ אִ ר דְּ תַ א )בשעתא( בָּ רָ אי קְ ח הַ תַ זָר פָּ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

ן יוָ גָּא. כֵּ רְ יא דַּ הִ ל הַ י עַ ימֵ יְ א הֲווּ קָ ין לָ אִ לָּ ין עִ גִּ רְ דַ אָה, וְ תָּ גָּא תַּ רְ גּוֹ דַּ א מִ לָּ יהּ אֶ מֵּ יל עִ לִּ מַ

גָּא רְ אי דַּ ינַת הַ קִ אַתְ ת וְ יקַ פִ אֲ ין דְּ אִ תָּ ין תַּ גִּ רְ ין דַּ לֵּ ץ אִ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָ נִּ יָּד הַ זַר מִ גְּ תְ אִ דְּ

יק נָפִ א קוֹל דְּ נוּ. דָּ צֵ אַרְ ע בְ מַ שְׁ תּוֹר נִ קוֹל הַ לָה. וְ רְ עָ פּוֹי דְּ נְ ין עַ לֵּ יעַ אִ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ אָה. עֵ תָּ תַּ

גּוֹ מִ

תרגום לעברית

בֵּר לֹא דִ לֹּא נִמּוֹל,   ד שֶׁ עַ ם. שֶׁ הָ רָ מּוֹל אַבְ נִּ ר שֶׁ זֶּה ]בשעה[ אַחַ סוּק הַ פָּ ח הַ תַ זָר פָּ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

גָּה. רְ דַּ הּ הַ ל אוֹתָ יָּמוֹת עַ יוּ קַ לֹא הָ יוֹנוֹת  לְ עֶ גוֹת הָ רָ דְּ הַ תּוֹנָה, וְ חְ גָּה תַ רְ תּוֹךְ דַּ לָּא מִ מּוֹ אֶ עִ

ינָה קִ תְ הִ יאָה וְ הוֹצִ תּוֹנוֹת שֶׁ חְ תַּ גוֹת הַ רָ דְּ לּוּ הַ ץ. אֵ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ יָּד הַ נִּמּוֹל, מִ ן שֶׁ יוָ כֵּ

נוּ - צֵ אַרְ ע בְּ מַ שְׁ תּוֹר נִ קוֹל הַ לָה. וְ רְ עָ י הָ פֵ נְ לּוּ עַ יעַ - אֵ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ זּוֹ. עֵ תּוֹנָה הַ חְ תַּ גָּה הַ רְ דַּ הַ

ר בָ גּוֹזֵר דָּ זֶה קוֹל שֶׁ ע, וְ מַ שְׁ אוֹתוֹ קוֹל נִ כֹּל, וְ ל הַ י שֶׁ ימִ נִ תּוֹךְ אוֹתוֹ פְּ יּוֹצֵא מִ זֶהוּ קוֹל שֶׁ

לֵמוּת. ה לָהּ שְׁ עוֹשֶׂ ר וְ בֵּ דַ לְ
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